
 

The Royal Bank of Scotland N.V., established in Amsterdam, The Netherlands. Registered with the Chamber of Commerce in The Netherlands, no 33002587.  
Authorised by De Nederlandsche Bank N.V. and regulated by the Authority for the Financial Markets in The Netherlands.  
The Royal Bank of Scotland N.V. is an authorised agent of The Royal Bank of Scotland plc. 

       

 

 

On 6 February 2010 ABN AMRO Bank N.V. (registered with the Dutch Chamber of Commerce under number 33002587) changed 
its name to The Royal Bank of Scotland N.V. and on 1 April 2010 ABN AMRO Holding N.V. changed its name to  
RBS Holdings N.V. and all references in the attached document to "ABN AMRO Bank N.V." should be read as references to  
"The Royal Bank of Scotland N.V." and all references to “ABN AMRO Holding N.V.”, should be read as references to  
“RBS Holdings N.V.”. 
 
These name changes are not changes to either the legal entity which issued your securities or the guarantor of them and they do 
not affect any of the terms and conditions of your securities.  For further information on The Royal Bank of Scotland N.V. or  
RBS Holdings N.V., and their financial status please refer to the current Registration Document for RBS Holdings N.V. and  
The Royal Bank of Scotland N.V., which is available at www.rbs.de/markets for investors in Germany and www.rbsbank.at/markets 
for investors in Austria.  
 
Since 6 February 2010 the name ABN AMRO Bank N.V. has been used by a separate legal entity (registered with the Dutch 
Chamber of Commerce under number 34334259), this entity became wholly owned by the State of the Netherlands on 1 April 2010.  
Neither the new entity named ABN AMRO Bank N.V. nor the State of the Netherlands will, in any way, guarantee or otherwise 
support the obligations under your securities, issued by The Royal Bank of Scotland N.V. (formerly ABN AMRO Bank N.V.), 
registered with the Dutch Chamber of Commerce under number 33002587. 

 
 

*** 
 

Am 6. Februar 2010 hat die ABN AMRO Bank N.V. (eingetragen bei der niederländischen Handelskammer unter der Nummer 
33002587) ihre Firmierung in The Royal Bank of Scotland N.V. geändert, und am 1. April 2010 hat die ABN AMRO Holding N.V. 
ihre Firmierung in RBS Holdings N.V. geändert. Sämtliche Bezugnahmen in dem beigefügten Dokument auf  
"ABN AMRO Bank N.V." sollten deshalb als Bezugnahme auf "The Royal Bank of Scotland N.V." und sämtliche Bezugnahmen 
auf "ABN AMRO Holding N.V." als Bezugnahme auf "RBS Holdings N.V. " gelesen werden. 
 
Die Änderung der Firmierungen beinhaltet weder eine Änderung hinsichtlich der Rechtsform oder der juristischen Person, die Ihre 
Wertpapiere emittiert hat, noch hinsichtlich der Garantin und hat keine Auswirkungen auf die Ihren Wertpapieren zugrundeliegenden 
Bedingungen. Weitere Informationen zur The Royal Bank of Scotland N.V. und zur RBS Holdings N.V. sowie zu ihrer jeweiligen 
Finanzlage können Sie dem aktuellen Registrierungsdokument der RBS Holdings N.V. und der The Royal Bank of Scotland N.V., 
das unter www.rbs.de/markets für Anleger in Deutschland und www.rbsbank.at/markets für Anleger in Österreich erhältlich ist, 
entnehmen.  
 
Seit dem 6. Februar 2010 wird die Firmierung ABN AMRO Bank N.V. von einer anderen juristischen Person (eingetragen bei der 
niederländischen Handelskammer unter der Nummer 34334259) verwendet, die seit dem 1. April 2010 dem niederländischen Staat 
gehört. Weder die neue juristische Person firmierend unter ABN AMRO Bank N.V. noch der niederländische Staat werden für die 
Verbindlichkeiten aus Ihren von der The Royal Bank of Scotland N.V. (vormals ABN AMRO Bank N.V.), eingetragen bei der 
niederländischen Handelskammer unter der Nummer 33002587, emittierten Wertpapieren in irgendeiner Weise eine Garantie 
übernehmen oder in sonstiger Weise einstehen.  
 



 

DATED: 8 AUGUST 2008 

 

ABN AMRO Bank N.V. 
(incorporated in The Netherlands with its statutory seat in Amsterdam) 

 

THIRD SUPPLEMENT 

IN ACCORDANCE WITH 

SECTION 16(1) OF THE GERMAN SECURITIES PROSPECTUS ACT 

(WERTPAPIERPROSPEKTGESETZ; “WPPG”) 

TO THE 

BASE PROSPECTUS DATED 14 SEPTEMBER 2007 

RELATING TO 

MINI FUTURE CERTIFICATES 

(THE “BASE PROSPECTUS”) 

ABN AMRO BANK N.V. 

LAUNCHPAD PROGRAMME 

 

If, before this Supplement is published, investors have already agreed to purchase or subscribe 

for Securities issued under the Final Terms to the Base Prospectus which have been published 

by the date of this Supplement, such investors shall have the right to withdraw their declaration 

of acceptance with regard to such purchase or subscription in accordance with Section 16(3) 

WpPG within a period of two working days from the date of publication of this Supplement, 

unless such purchase or subscription has already been completed. 

The withdrawal (for which no reasons need to be given) must be declared by written notice to 

that entity to which the relevant investor addressed the declaration of acceptance or to 

ABN AMRO Bank N.V., London Branch, Private Investor Products, Legal Department, 

250 Bishopsgate, London EC2M 4AA, United Kingdom. Timely dispatch of notice is sufficient 

to comply with the notice period. 
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During the validity of the Base Prospectus and as long as any Securities issued in connection with the 

Base Prospectus are listed on any stock exchange or offered to the public, copies of this Supplement 

and of the Base Prospectus will be available free of charge upon request from the principal 

administrative office of the Issuer (Gustav Mahlerlaan 10, 1082 PP Amsterdam, The Netherlands, 

attn.: ABN AMRO Investor Relations Department) and via the Issuer’s website 

(www.abnamromarkets.com). If parts of the Base Prospectus amended by this Supplement appear in 

the Final Terms published by the date of this Supplement, these Final Terms shall also be deemed to 

be amended by this Supplement. 
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1. On page 7 of the Base Prospectus insert in the chapter “SUMMARY” under “Risk Factors 

relating to the Securities” the following instead of the current wording: 

 
 Certain factors are material for the purpose of 

assessing the market risks associated with the 

Securities to be issued.  These include, but are not 

limited to (i) the complex structure of the Securities 

to be issued, which may, for example, lead to 

automatic termination of the Securities and/or a total 

loss of the investment, (ii) the fact that the Securities 

may not be a suitable investment for certain types of 

investors, (iii) the fact that the value of the Securities 

may fluctuate, (iv) the fact that there may not be a 

secondary market in the Securities, (v) the fact that 

purchasing the Securities as a hedge may not be 

effective, (vi) the fact that actions taken by the Issuer 

may affect the value of the Securities, (vii) the fact 

that the Holders of the Securities have no interest in 

the Underlyings (as defined below) of the Securities, 

(viii) the fact that actions taken by the Issuer and/or 

the Calculation Agent may affect the Underlying, 

(ix) the fact that there may be limitations on a 

Holder’s right to exercise the Securities, (x) the fact 

that there may be delays in effecting settlement of 

the Securities, (xi) the fact that taxes may be payable 

by the Holders of the Securities and (xii) the fact that 

the Securities may be terminated by the Issuer.  

Other risks associated with the Securities to be 

issued may include (i) risks associated with 

Securities represented by a global security or issued 

in dematerialised form, (ii) risks associated with 

nominee arrangements concluded by the Holders of 

the Securities with investment services providers, 

(iii) the risk that the return on an investment in the 

Securities will be affected by charges incurred by the 

Holders of the Securities to be issued, (iv) the risk 
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that changes of law may affect the value of the 

Securities to be issued, (v) the risk that the ratings 

assigned to the Issuer or, if applicable, the Securities 

to be issued may not reflect all risks, (vi) the risk 

that legal investment considerations may restrict 

certain investments, (vii) the risk that certain 

Underlyings of the Securities to be issued (e. g. 

commodities and forward or futures contracts) are 

associated with special risks or (viii) the risk that a 

Stop Loss Event occurs. 

 

2. On page 11 of the Base Prospectus insert in the chapter “SUMMARY” under “Description of 

the Securities” in the first paragraph the following instead of the current wording: 

 A range of MINI Future Certificates may be issued 

under this Base Prospectus. 

 

3. On page 14 of the Base Prospectus insert in the chapter “SUMMARY” under “General 

Conditions, Product Conditions and Final Terms” the following instead of the current 

wording: 

 Final Terms (the “Final Terms”) will be prepared 

for each tranche of Securities to be issued under this 

Base Prospectus.  For details on, features and offer 

terms of the relevant tranche of Securities as well as 

the conditions applicable to the relevant tranche of 

Securities (the “Applicable Conditions”), potential 

investors should refer to the Final Terms, in which 

information will be furnished as to whether the 

Applicable Conditions have been prepared in 

consolidated or unconsolidated form.  If the relevant 

Final Terms provide that long-form conditions (the 

“Long-Form Conditions”) are to be applicable to 

the relevant tranche of Securities, the Applicable 

Conditions will be as set out in the general 

conditions listed in “General Conditions” (the 
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“General Conditions”) and in the securities-specific 

product conditions listed in “Product Conditions” 

(the “Product Conditions”) as well as in Part A of 

the Final Terms relating to the relevant tranche of 

Securities.  In the case of Long-Form Conditions, the 

Final Terms, the General Conditions and the relevant 

securities-specific Product Conditions will be 

attached to any Global Security representing the 

relevant tranche of Securities.  However, if the 

relevant Final Terms provide that integrated 

conditions (the “Integrated Conditions”) are to be 

applicable to the relevant tranche of Securities, the 

Applicable Conditions and the relevant securities-

specific Product Conditions will be amended, 

supplemented or replaced (in whole or in part) in 

accordance with the information contained in the 

Final Terms in relation to the relevant tranche of 

Securities and will be attached in a fully written-out 

form to the Final Terms and/or any Global Security 

representing the relevant tranche of Securities.  

Where Integrated Conditions are to be applicable to 

the relevant tranche of Securities, the Applicable 

Conditions will be based exclusively on the 

Integrated Conditions. 

 Where MINI Future Certificates on other products 

are issued, the relevant Final Terms will (i) always 

provide that Integrated Conditions are to be 

applicable to the relevant tranche of MINI Future 

Certificates and (ii) contain additional risk factors as 

necessary. 

 

4. On page 17 of the Base Prospectus in the chapter “SUMMARY” delete the paragraph with the 

title “Transfer of ownership”. 
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5. On page 19 of the Base Prospectus insert in the chapter “SUMMARY” under “Form of the 

Securities” the following instead of the current wording: 

 The Securities, except in the case of Securities 

issued in dematerialised form, are represented by a 

global bearer security (the “Global Security”) 

deposited with the Clearing Agent, and will be 

transferable only in accordance with the laws, rules 

and procedures applicable to the Clearing Agent 

through whose systems the Securities are trans-

ferred. Certain Securities will, where required by the 

applicable laws and the rules and procedures 

applicable to and/or issued by the Clearing Agent 

that are in force and effect from time to time (the 

“Applicable Rules”), be issued in dematerialised 

form and will be registered in the book-entry system 

of the Clearing Agent. In case of Securities issued in 

dematerialised form, title to the Securities will pass 

by transfer between accountholders at the Clearing 

Agent perfected in accordance with the Applicable 

Rules. The Applicable Conditions will specify 

whether the Securities will be represented by a 

Global Security or issued in dematerialised form 

and may contain further details with respect to the 

applicable form. No definitive securities will be 

issued. 

Holder: In case of Securities represented by a Global 

Security, “Holder” means each holder of co-

ownership interests in the Global Security which 

will be transferable to a new Holder in accordance 

with the laws, rules and procedures applicable to 

the Clearing Agent through whose systems the 

Securities are transferred. Each person (other than 

another Clearing Agent) who is for the time being 

shown in the records of the Clearing Agent as the 

owner of a particular unit quantity of the Securities 
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(in which regard any certificate or other document 

issued by the Clearing Agent as to the unit quantity 

of the Securities standing to the credit of the account 

of any person shall be conclusive and binding for all 

purposes except in the case of manifest error) shall 

be treated by the Issuer and each Agent as the 

holder of such unit quantity of the Securities for all 

purposes, other than with respect to any payment 

and/or delivery obligations, the right to which shall 

be vested as regards the Issuer and the Agents, 

solely in the person directly holding the Global 

Security in safe custody. In case of Securities issued 

in dematerialised form, “Holder” means a person in 

whose name a Security is registered in the book-

entry system of the Clearing Agent, or any other 

person recognised as a holder of Securities pursuant 

to the Applicable Rules. 

 

6. On page 26 of the Base Prospectus insert in the chapter “ZUSAMMENFASSUNG” under 

“Risikofaktoren in Bezug auf die Wertpapiere” the following instead of the current 

wording: 

 Bestimmte Faktoren sind für die Bewertung der mit 

den zu begebenden Wertpapieren verbundenen 

Marktrisiken wesentlich. Hierzu zählen u.a. (i) die 

komplexe Struktur der zu begebenden Wertpapiere, 

die z. B. zu einem automatischen Verfall der Wert-

papiere und/oder Totalverlust der getätigten Anlage 

führen kann, (ii) die Nichteignung der Wertpapiere 

für bestimmte Anleger, (iii) die Möglichkeit, dass 

der Wert der Wertpapiere Schwankungen unter-

liegen kann, (iv) die Möglichkeit, dass ein Sekundär-

markt für die Wertpapiere fehlen kann, (v) die 

Möglichkeit, dass der Erwerb der Wertpapiere zu 

Absicherungszwecken erfolglos bleiben kann, 

(vi) die Möglichkeit, dass sich Maßnahmen der 
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Emittentin auf den Wert der Wertpapiere auswirken 

können, (vii) das Fehlen von Eigentumsrechten der 

Inhaber der Wertpapiere an den ihren Wertpapieren 

zugrunde liegenden Basiswerten (wie nachstehend 

definiert), (viii) die Möglichkeit, dass sich Maß-

nahmen der Emittentin und/oder der Berechnungs-

stelle auf den Basiswert auswirken können, (ix) die 

Möglichkeit, dass die Rechte der Inhaber auf Aus-

übung der Wertpapiere beschränkt sein kann, (x) die 

Möglichkeit von zeitlichen Verzögerungen bei der 

Abwicklung der Wertpapiere, (xi) die Möglichkeit, 

dass die Inhaber der Wertpapiere einer Steuerpflicht 

unterliegen, und (xii) die Möglichkeit, dass Wert-

papiere von der Emittentin gekündigt werden 

können. Weitere Risiken im Zusammenhang mit den 

zu begebenden Wertpapieren können sich daraus er-

geben, dass (i) die Wertpapiere in einer Global-

urkunde verbrieft oder in dematerialisierter Form 

begeben werden, (ii) die Inhaber der Wertpapiere 

Nominee-Vereinbarungen mit Wertpapierdienst-

leistern eingehen, (iii) die den Inhabern der zu 

begebenden Wertpapiere entstehenden Kosten die zu 

erzielende Rendite einer Anlage in die Wertpapiere 

beeinflussen, (iv) sich Änderungen der Rechtslage 

auf den Wert der zu begebenden Wertpapiere aus-

wirken, (v) der Emittentin oder gegebenenfalls den 

zu begebenden Wertpapieren zugewiesene Ratings 

unter Umständen nicht alle Risiken widerspiegeln, 

(vi) rechtliche Erwägungen einem Erwerb oder dem 

Halten der zu begebenden Wertpapiere entgegen-

stehen können, (vii) bestimmte, den zu begebenden 

Wertpapieren zugrunde liegende, Basiswerte (z. B. 

Rohstoffe und Termingeschäfte) besonderen Risiken 

ausgesetzt sind oder (viii) ein Stop-Loss Ereignis 

eintritt. 
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7. On page 29 of the Base Prospectus insert in the chapter “ZUSAMMENFASSUNG” under 

“Beschreibung der Wertpapiere” in the first paragraph the following instead of the current 

wording: 

 Im Rahmen dieses Basisprospekts können unter-

schiedliche MINI Future Zertifikate begeben 

werden.  

 

8. On page 33 of the Base Prospectus insert in the chapter “ZUSAMMENFASSUNG” under 

“Allgemeine Bedingungen, Produktbedingungen und Endgültige Bedingungen” the 

following instead of the current wording: 

 Im Zusammenhang mit jeder unter diesem Basis-

prospekt zu begebenden Tranche von Wertpapieren 

werden endgültige Bedingungen (die “Endgültigen 

Bedingungen”) erstellt. Die Einzelheiten, Aus-

stattungsmerkmale und Angebotsbedingungen der 

maßgeblichen Tranche von Wertpapieren sowie die 

auf die maßgebliche Tranche von Wertpapieren 

anwendbaren Bedingungen (die “Anwendbaren 

Bedingungen”) sind den Endgültigen Bedingungen 

zu entnehmen, die angeben werden, ob die Anwend-

baren Bedingungen in nicht-konsolidierter oder 

konsolidierter Form verfasst worden sind. 

Bestimmen die maßgeblichen Endgültigen Be-

dingungen, dass für die maßgebliche Tranche von 

Wertpapieren nicht-konsolidierte Bedingungen (die 

“nicht-konsolidierten Bedingungen”) Anwendung 

finden sollen, ergeben sich die Anwendbaren Be-

dingungen aus der Zusammenschau der in dem 

Abschnitt “Allgemeine Bedingungen” aufgeführten 

allgemeinen Bedingungen (die “Allgemeinen Be-

dingungen”) und den in dem Abschnitt “Produkt-

bedingungen” aufgeführten wertpapierspezifischen 

Produktbedingungen (die “Produktbedingungen”) 

sowie aus Teil A der für die maßgebliche Tranche 
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von Wertpapieren verfassten Endgültigen Be-

dingungen. Im Fall von nicht-konsolidierten Be-

dingungen werden die Endgültigen Bedingungen, 

die Allgemeinen Bedingungen und die maßgeb-

lichen wertpapierspezifischen Produktbedingungen 

einer die maßgebliche Tranche von Wertpapieren 

gegebenenfalls verbriefenden Globalurkunde bei-

gefügt. Bestimmen die maßgeblichen Endgültigen 

Bedingungen dagegen, dass für die maßgebliche 

Tranche von Wertpapieren konsolidierte Be-

dingungen (die “konsolidierten Bedingungen”) 

Anwendung finden sollen, werden die Allgemeinen 

Bedingungen und die maßgeblichen wertpapier-

spezifischen Produktbedingungen gemäß den in den 

Endgültigen Bedingungen enthaltenen Angaben für 

die maßgebliche Tranche von Wertpapieren ab-

geändert, ergänzt oder (ganz oder teilweise) ersetzt 

und in ausformulierter Gestalt den Endgültigen 

Bedingungen bzw. einer die maßgebliche Tranche 

von Wertpapieren verbriefenden Globalurkunde 

beigefügt. Sofern für die maßgebliche Tranche von 

Wertpapieren konsolidierte Bedingungen An-

wendung finden sollen, bestimmen sich die An-

wendbaren Bedingungen ausschließlich nach den 

konsolidierten Bedingungen. 

 Falls MINI Future Zertifikate auf sonstige Produkte 

begeben werden, werden die maßgeblichen End-

gültigen Bedingungen (i) stets bestimmen, dass für 

die maßgebliche Tranche von MINI Future 

Zertifikaten konsolidierte Bedingungen Anwendung 

finden sollen, und (ii) nach Bedarf zusätzliche 

Risikofaktoren enthalten. 

 

9. On page 37 of the Base Prospectus in the chapter “ZUSAMMENFASSUNG” delete the 

paragraph with the title “Eigentumsübertragung”. 
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10. On page 39 of the Base Prospectus insert in the chapter “ZUSAMMENFASSUNG” under “Form 

der Wertpapiere” the following instead of the current wording: 

 
 Die Wertpapiere werden, sofern sie nicht in 

dematerialisierter Form begeben werden, durch eine 

Inhaber-Sammelurkunde (die “Globalurkunde”) 

verbrieft, die bei der Clearingstelle hinterlegt wird, 

und werden nur gemäß den Gesetzen, Vorschriften 

und Verfahren, die auf die Clearingstelle anwendbar 

sind, über deren Buchungssysteme die Übertragung 

der Wertpapiere erfolgt, übertragen. Sofern die 

jeweils geltenden Gesetze sowie die Vorschriften 

und Verfahren, die auf die Clearingstelle anwendbar 

bzw. von dieser erlassen worden sind (die “An-

wendbaren Vorschriften”), dies vorsehen, werden 

die Wertpapiere in dematerialisierter Form begeben 

und in das Buchungssystem der Clearingstelle ein-

getragen. Im Fall von Wertpapieren, die in de-

materialisierter Form begeben werden, werden die 

Rechte an den Wertpapieren zwischen den Inhabern 

von Konten bei der Clearingstelle gemäß den 

Anwendbaren Vorschriften übertragen. Die An-

wendbaren Bedingungen werden angeben, ob die 

Wertpapiere durch eine Globalurkunde verbrieft 

oder in dematerialisierter Form begeben werden und 

können weitere Einzelheiten hinsichtlich der 

anwendbaren Form enthalten. Es werden keine 

Einzelurkunden ausgegeben. 

Inhaber: Im Fall von Wertpapieren, die in einer Global-

urkunde verbrieft werden, bezeichnet “Inhaber” 

jeden Inhaber von Miteigentumsanteilen an der 

Globalurkunde, die gemäß den Gesetzen, Vor-

schriften und Verfahren, die auf die Clearingstelle 

anwendbar sind, über deren Buchungssysteme die 

Übertragung der Wertpapiere erfolgt, auf einen 

neuen Inhaber übertragen werden können. Jede 
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Person (mit Ausnahme einer anderen Clearingstelle), 

die zu dem jeweiligen Zeitpunkt in den Unterlagen 

der Clearingstelle als Eigentümer einer bestimmten 

Anzahl der Wertpapiere ausgewiesen ist (wobei in 

diesem Zusammenhang sämtliche Bescheinigungen 

oder sonstigen Dokumente, die von der Clearing-

stelle über die einer Person zustehende Anzahl der 

Wertpapiere ausgestellt wurden, in jeder Hinsicht 

endgültig und verbindlich sind, es sei denn, es liegt 

ein offenkundiger Fehler vor), wird von der 

Emittentin und jeder Zahlstelle in jeder Hinsicht als 

Inhaber der betreffenden Anzahl der Wertpapiere 

behandelt, ausgenommen im Hinblick auf solche 

Zahlungs- und/oder Lieferpflichten, bei denen das 

Recht auf solche Zahlungen bzw. Lieferungen 

gegenüber der Emittentin und den Zahlstellen allein 

derjenigen Person zusteht, die die Globalurkunde 

unmittelbar verwahrt. Im Fall von Wertpapieren, die 

in dematerialisierter Form begeben werden, be-

zeichnet “Inhaber” eine Person, in deren Namen ein 

Wertpapier im Buchungssystem der Clearingstelle 

eingetragen ist oder jede andere Person, die nach den 

Anwendbaren Vorschriften als Inhaber der Wert-

papiere gilt. 

 

11. On page 54 of the Base Prospectus in the chapter “RISK FACTORS” replace the paragraph 

with the title “Risks associated with the Global Securities representing the Securities” with 

the following wording: 

Risks associated with Securities represented by a global security or issued in dematerialised 
form 

The Securities will either be represented by a global security or issued in dematerialised form. 

The Securities will be held by or on behalf of one or more clearing agent(s) specified in the 

Applicable Conditions (each a “Relevant Clearing Agent”) (in case of Securities represented 

by a global security) or will be registered in the book-entry system of a Relevant Clearing 

Agent (in case of Securities issued in dematerialised form). With respect to the payment of 
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principal, interest (if any) and any other amounts payable or any securities deliverable in 

respect of the Securities, (i) in the case of Securities represented by a Global Securitiy, the 

bearer of the relevant global security, typically a depositary or a nominee for a depositary for 

the Relevant Clearing Agent, and (ii) in the case of Securities issued in dematerialised form, 

the person in whose name a Security is registered in the book-entry system of the Relevant 

Clearing Agent or any other person registered as a holder of such Securities pursuant to the 

legislation, rules and regulations applicable to and/or issued by the Relevant Clearing Agent 

that are in force and effect from time to time, shall be treated by the Issuer and any Agent as 

the sole holder of the relevant Securities. The interests of the Holders in, or title to, the 

Securities, as the case may be, will be transferable only in accordance with the rules and 

procedures, as amended, of the Relevant Clearing Agent. 

 
12. On page 82 of the Base Prospectus insert in the chapter “ISSUE PROCEDURES” in the second 

and third paragraph the following instead of the current wording: 

If the relevant Final Terms provide that long-form conditions (the “Long-Form Conditions”) 

are to be applicable to the relevant tranche of Securities, the Applicable Conditions will be as 

set out in the general conditions listed in “General Conditions” (the “General Conditions”) 

and in the securities-specific product conditions listed in “Product Conditions” (the “Product 

Conditions”) as well as in Part A of the Final Terms relating to the relevant tranche of 

Securities.  In the case of Long-Form Conditions, the Final Terms, the General Conditions 

and the relevant securities-specific Product Conditions will be attached to any Global Security 

representing the relevant tranche of Securities. 

However, if the relevant Final Terms provide that integrated conditions (the “Integrated 

Conditions”) are to be applicable to the relevant tranche of Securities, the Applicable 

Conditions and the relevant securities-specific Product Conditions will be amended, 

supplemented or replaced (in whole or in part) in accordance with the information contained 

in the Final Terms in relation to the relevant tranche of Securities and will be attached in a 

fully written-out form to the Final Terms and/or any Global Security representing the relevant 

tranche of Securities.  Where Integrated Conditions are to be applicable to the relevant 

tranche of Securities, the Applicable Conditions will be based exclusively on the Integrated 

Conditions. 

13. On page 86 of the Base Prospectus insert in the chapter “FORM OF FINAL TERMS” after the 

paragraph “Clearing Agents” the following wording: 
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Form: [Global Security][Dematerialised] 

[specify further details] 

Holder: [As specified in General Condition 2] 

[specify further details] 

14. On page 86 of the Base Prospectus insert in the chapter “FORM OF FINAL TERMS” after the 

paragraph “Calculation Agent” the following wording: 

Substitution of the Issuer: [As specified in General Condition 8(a)] 

[specify further or other requirements] 

 

15. On page 112 of the Base Prospectus insert in the chapter “FORM OF FINAL TERMS” after the 

paragraph “Clearingstellen” the following wording: 

Form: [Globalurkunde][Dematerialisiert] 

[nähere Angaben einfügen] 

Inhaber: [Gemäß Angabe in der Allgemeinen Bedingung 2] 

[nähere Angaben einfügen] 

 

16. On page 112 of the Base Prospectus insert in the chapter “FORM OF FINAL TERMS” after the 

paragraph “Berechnungsstelle” the following wording: 

Ersetzung der Emittentin: [Gemäß Angabe in der Allgemeinen Bedingung 8(a)] 

[nähere oder andere Angaben einfügen] 

 

17. On page 137 of the Base Prospectus insert in the chapter “CONDITIONS: GENERAL 

CONDITIONS” in the first paragraph the following instead of the current wording: 

The General Conditions which follow relate to the Securities and must be read in 

conjunction with, and are subject to, the Product Conditions and the applicable Final 

Terms.  In the event that unconsolidated conditions are applicable to the Securities, the 

General Conditions, the Product Conditions and the applicable Final Terms together 

constitute the Applicable Conditions (as defined in Product Condition 1) of the Securities 

and will be attached to any Global Security representing the Securities.  In the event that 

consolidated conditions are applicable to the Securities, the General Conditions and the 

Product Conditions will be consolidated in accordance with the information contained in 
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the applicable Final Terms to form the Applicable Conditions, which will be attached to the 

Final Terms and any Global Security representing the Securities. 

 

18. On page 137 of the Base Prospectus in the chapter “CONDITIONS: GENERAL CONDITIONS” 

replace the provision “2. ISSUER, PERMANENT GLOBAL SECURITY, CLEARING AGENT, 

HOLDER AND STATUS” with the following wording: 

2. ISSUER, FORM, HOLDER AND STATUS 

(a) Issuer.  The Securities are issued by ABN AMRO Bank N.V., a bank incorporated in 

The Netherlands with its statutory seat in Amsterdam, as Issuer (as defined in Product 

Condition 1). 

(b) Form.  The Securities, except in the case of Securities issued in dematerialised form, 

are represented by a global bearer security (the “Global Security”) deposited with 

the Clearing Agent, and will be transferable only in accordance with the laws, rules 

and procedures applicable to the Clearing Agent through whose systems the 

Securities are transferred. Certain Securities will, where required by the applicable 

law and the rules and procedures applicable to and/or issued by the Clearing Agent 

that are in force and effect from time to time (the “Applicable Rules”), be issued in 

dematerialised form and will be registered in the book-entry system of the Clearing 

Agent. In case of Securities issued in dematerialised form, title to the Securities will 

pass by transfer between accountholders at the Clearing Agent perfected in 

accordance with the Applicable Rules. The Applicable Conditions will specify 

whether the Securities will be represented by a Global Security or issued in 

dematerialised form and may contain further details with respect to the applicable 

form. No definitive securities will be issued. 

(c) Holder.  “Holder” means: 

(i) in case of Securities represented by a Global Security, each holder of 

co-ownership interests in the Global Security which will be transferable to a 

new Holder in accordance with the laws, rules and procedures applicable to 

the Clearing Agent through whose systems the Securities are transferred. 

Each person (other than another Clearing Agent) who is for the time being 

shown in the records of the Clearing Agent as the owner of a particular unit 

quantity of the Securities (in which regard any certificate or other document 

issued by the Clearing Agent as to the unit quantity of the Securities standing 

to the credit of the account of any person shall be conclusive and binding for 
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all purposes except in the case of manifest error) shall be treated by the Issuer 

and each Agent as the holder of such unit quantity of the Securities for all 

purposes, other than with respect to any payment and/or delivery obligations, 

the right to which shall be vested as regards the Issuer and the Agents, solely 

in the person directly holding the Global Security in safe custody; 

(ii) in case of Securities issued in dematerialised form, a person in whose name a 

Security is registered in the book-entry system of the Clearing Agent, or any 

other person recognised as a holder of Securities pursuant to the Applicable 

Rules. The Applicable Conditions may contain further details with respect to 

the Holder of Securities issued in dematerialised form. 

(d) Status.  The Securities constitute unsecured and unsubordinated obligations of the 

Issuer and rank pari passu among themselves and with all other present and future 

unsecured and unsubordinated obligations of the Issuer save for those preferred by 

mandatory provisions of law. 

 

19. On page 141 of the Base Prospectus insert in the chapter “CONDITIONS: GENERAL 

CONDITIONS” under “8. SUBSTITUTION” in the first paragraph the following instead of the 

current wording: 

8. SUBSTITUTION 

(a) Substitution of Issuer.  The Issuer may at any time, without the consent of the Holders 

substitute for itself as principal obligor under the Securities any company (the 

“Substitute”), being any subsidiary or affiliate of the Issuer, subject to: (i) the 

obligation of the Substitute under the Securities being guaranteed by ABN AMRO 

Holding N.V. (the “Holding”) unless the Holding is the Substitute; (ii) all actions, 

conditions and things required to be taken, fulfilled and done (including the obtaining 

of any necessary consents) to ensure that the Securities represent legal, valid and 

binding obligations of the Substitute having been taken, fulfilled and done and being 

in full force and effect; and (iii) the Issuer having given at least 30 days’ prior notice 

of the date of such substitution to the Holders in accordance with General 

Condition 4. In the event of any substitution of the Issuer, any reference in the 

Applicable Conditions to the Issuer shall from such time be construed as a reference 

to the Substitute. The Applicable Conditions may contain further or other 

requirements for the substitution of the Issuer under this General Condition 8(a). 
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20. On page 145 of the Base Prospectus insert in the chapter “CONDITIONS: GENERAL 

CONDITIONS” under “12. PAYMENTS” in the first paragraph the following instead of the 

current wording: 

12. PAYMENTS 

(a) Payments.  Payments in respect of the Securities shall be made in accordance with 

General Condition 12(b) to, or to the order of, the respective Clearing Agent specified 

in the Applicable Conditions to be credited to the accounts of the accountholders of 

the respective Clearing Agent in accordance with the applicable law as well as the 

rules and procedures of the respective Clearing Agent; 

 

21. On page 145 of the Base Prospectus insert in the chapter “CONDITIONS: GENERAL 

CONDITIONS” under “13. APPLICABLE LAW, PLACE OF PERFORMANCE AND PLACE OF 

JURISDICTION” in the first paragraph the following instead of the current wording: 

13. APPLICABLE LAW, PLACE OF PERFORMANCE AND PLACE OF JURISDICTION 

(a) Applicable Law.  The terms and conditions of the Securities as well as the rights and 

obligations of the Holders and the Issuer shall in all respects be governed by, and 

exclusively construed in accordance with, German law. 

 

22. On page 147 of the Base Prospectus insert in the chapter “BEDINGUNGEN: ALLGEMEINE 

BEDINGUNGEN” in the first paragraph the following instead of the current wording: 

Die nachstehenden Allgemeinen Bedingungen beziehen sich auf die Wertpapiere, sind in 

Verbindung mit den Produktbedingungen und den anwendbaren Endgültigen Be-

dingungen zu lesen und unterliegen den Produktbedingungen und den anwendbaren 

Endgültigen Bedingungen. Falls auf die Wertpapiere nicht-konsolidierte Bedingungen 

anwendbar sind, bilden die Allgemeinen Bedingungen, die Produktbedingungen und die 

anwendbaren Endgültigen Bedingungen zusammen die Anwendbaren Bedingungen der 

Wertpapiere (wie in Produktbedingung 1 definiert) und werden einer die Wertpapiere 

gegebenenfalls verbriefenden Globalurkunde beigefügt. Falls auf die Wertpapiere 

konsolidierte Bedingungen anwendbar sind, werden die Allgemeinen Bedingungen und die 

Produktbedingungen gemäß den in den anwendbaren Endgültigen Bedingungen ent-

haltenen Angaben zu den Anwendbaren Bedingungen zusammengefasst und sowohl den 
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Endgültigen Bedingungen als auch einer die Wertpapiere gegebenenfalls verbriefenden 

Globalurkunde beigefügt. 

23. On page 147 of the Base Prospectus in the chapter “BEDINGUNGEN: ALLGEMEINE 

BEDINGUNGEN” replace the provision “2. EMITTENTIN, DAUERGLOBALURKUNDE, 

CLEARINGSTELLE, INHABER UND STATUS” with the following wording: 

2. EMITTENTIN, FORM, INHABER UND STATUS 

(a) Emittentin.  Die Wertpapiere werden von der ABN AMRO Bank N.V., einer in den 

Niederlanden errichteten Bank mit Sitz in Amsterdam, als Emittentin (wie in 

Produktbedingung 1 definiert) begeben. 

(b) Form.  Die Wertpapiere werden, sofern sie nicht in dematerialisierter Form begeben 

werden, durch eine Inhaber-Sammelurkunde (die “Globalurkunde”) verbrieft, die 

bei der Clearingstelle hinterlegt wird, und werden nur gemäß den Gesetzen, 

Vorschriften und Verfahren, die auf die Clearingstelle anwendbar sind, über deren 

Buchungssysteme die Übertragung der Wertpapiere erfolgt, übertragen. Sofern die 

jeweils geltenden Gesetze sowie die Vorschriften und Verfahren, die auf die 

Clearingstelle anwendbar bzw. von dieser erlassen worden sind (die “Anwendbaren 

Vorschriften”), dies vorsehen, werden die Wertpapiere in dematerialisierter Form 

begeben und in das Buchungssystem der Clearingstelle eingetragen. Im Fall von 

Wertpapieren, die in dematerialisierter Form begeben werden, werden die Rechte an 

den Wertpapieren zwischen den Inhabern von Konten bei der Clearingstelle gemäß 

den Anwendbaren Vorschriften übertragen. Die Anwendbaren Bedingungen werden 

angeben, ob die Wertpapiere durch eine Globalurkunde verbrieft oder in 

dematerialisierter Form begeben werden und können weitere Einzelheiten 

hinsichtlich der anwendbaren Form enthalten. Es werden keine Einzelurkunden 

ausgegeben. 

(c) Inhaber.  “Inhaber” bezeichnet: 

(i) im Fall von Wertpapieren, die in einer Globalurkunde verbrieft werden, jeden 

Inhaber von Miteigentumsanteilen an der Globalurkunde, die gemäß den 

Gesetzen, Vorschriften und Verfahren, die auf die Clearingstelle anwendbar 

sind, über deren Buchungssysteme die Übertragung der Wertpapiere erfolgt, 

auf einen neuen Inhaber übertragen werden können. Jede Person (mit 

Ausnahme einer anderen Clearingstelle), die zu dem jeweiligen Zeitpunkt in 

den Unterlagen der Clearingstelle als Eigentümer einer bestimmten Anzahl 

der Wertpapiere ausgewiesen ist (wobei in diesem Zusammenhang sämtliche 
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Bescheinigungen oder sonstigen Dokumente, die von der Clearingstelle über 

die einer Person zustehende Anzahl der Wertpapiere ausgestellt wurden, in 

jeder Hinsicht endgültig und verbindlich sind, es sei denn, es liegt ein 

offenkundiger Fehler vor), wird von der Emittentin und jeder Zahlstelle in 

jeder Hinsicht als Inhaber der betreffenden Anzahl der Wertpapiere 

behandelt, ausgenommen im Hinblick auf solche Zahlungs- und/oder 

Lieferpflichten, bei denen das Recht auf solche Zahlungen bzw. Lieferungen 

gegenüber der Emittentin und den Zahlstellen allein derjenigen Person 

zusteht, die die Globalurkunde unmittelbar verwahrt; 

(ii) im Fall von Wertpapieren, die in dematerialisierter Form begeben werden, 

eine Person, in deren Namen ein Wertpapier im Buchungssystem der 

Clearingstelle eingetragen ist oder jede andere Person, die nach den 

Anwendbaren Vorschriften als Inhaber der Wertpapiere gilt. Die 

Anwendbaren Bedingungen können weitere Einzelheiten in Bezug auf den 

Inhaber von in dematerialisierter Form begebenen Wertpapieren enthalten. 

(d) Status.  Die Wertpapiere begründen unbesicherte und nicht nachrangige Verbindlich-

keiten der Emittentin, die untereinander und mit allen anderen unbesicherten und 

nicht nachrangigen gegenwärtigen und zukünftigen Verbindlichkeiten der Emittentin 

gleichrangig sind, mit Ausnahme der Verbindlichkeiten, denen durch zwingende 

gesetzliche Bestimmungen ein Vorrang eingeräumt wird. 

 

24. On page 152 of the Base Prospectus insert in the chapter “BEDINGUNGEN: ALLGEMEINE 

BEDINGUNGEN” under “8. ERSETZUNG” in the first paragraph the following instead of the 

current wording: 

8. ERSETZUNG 

(a) Ersetzung der Emittentin.  Die Emittentin kann in ihrer Eigenschaft als Haupt-

schuldnerin der Wertpapiere jederzeit ohne die Zustimmung der Inhaber eine andere 

Gesellschaft an ihre Stelle setzen (die “Ersatzemittentin”), bei der es sich um eine 

Tochtergesellschaft oder ein verbundenes Unternehmen der Emittentin handelt; dies 

gilt mit der Maßgabe, dass: (i) die Verpflichtung der Ersatzemittentin aus den Wert-

papieren durch die ABN AMRO Holding N.V. (die “Holding”) garantiert wird, es sei 

denn, die Holding ist die Ersatzemittentin; (ii) sämtliche Handlungen, Bedingungen 

und Maßnahmen, die vorgenommen, erfüllt bzw. ergriffen werden müssen (ein-

schließlich der Einholung der erforderlichen Genehmigungen), um sicherzustellen, 
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dass die Wertpapiere rechtmäßige, wirksame und verbindliche Verpflichtungen der 

Ersatzemittentin begründen, vorgenommen, erfüllt bzw. ergriffen wurden und un-

eingeschränkt wirksam und in Kraft sind; und (iii) die Emittentin den Inhabern den 

Tag einer solchen Ersetzung mit einer Frist von mindestens dreißig Tagen gemäß der 

Allgemeinen Bedingung 4 mitteilt. Im Falle einer Ersetzung der Emittentin gelten in 

den Anwendbaren Bedingungen enthaltene Bezugnahmen auf die Emittentin von 

diesem Zeitpunkt an als Bezugnahmen auf die Ersatzemittentin. Die Anwendbaren 

Bedingungen können weitere oder andere Voraussetzungen für die Ersetzung der 

Emittentin gemäß dieser Allgemeinen Bedingung 8(a) beinhalten. 

 

25. On page 156 of the Base Prospectus insert in the chapter “BEDINGUNGEN: ALLGEMEINE 

BEDINGUNGEN” under “12. ZAHLUNGEN” in the first paragraph the following instead of the 

current wording: 

12. ZAHLUNGEN 

(a) Zahlungen.  Zahlungen in Bezug auf die Wertpapiere erfolgen gemäß der All-

gemeinen Bedingung 12(b) an die jeweilige in den Anwendbaren Bedingungen an-

geführte Clearingstelle oder deren Order zur Gutschrift auf den Konten der jeweiligen 

Kontoinhaber der betreffenden Clearingstelle gemäß der anwendbaren Gesetze sowie 

der Regeln und Verfahren der betreffenden Clearingstelle. 

 

26. On page 157 of the Base Prospectus insert in the chapter “BEDINGUNGEN: ALLGEMEINE 

BEDINGUNGEN” under “13. ANWENDBARES RECHT, ERFÜLLUNGSORT UND GERICHTS-

STAND” in the first paragraph the following instead of the current wording: 

13. ANWENDBARES RECHT, ERFÜLLUNGSORT UND GERICHTSSTAND 

(a) Anwendbares Recht.  Die Wertpapierbedingungen sowie die Rechte und Pflichten der 

Inhaber und der Emittentin bestimmen sich in jeder Hinsicht nach deutschem Recht 

und sollen ausschließlich nach deutschem Recht ausgelegt werden. 

 

27. Insert 

• on page 158 of the Base Prospectus in the chapter “CONDITIONS: PRODUCT 

CONDITIONS RELATING TO COMMODITY MINI FUTURE LONG CERTIFICATES”; 



21 

• on page 170 of the Base Prospectus in the chapter “CONDITIONS: PRODUCT 

CONDITIONS RELATING TO COMMODITY MINI FUTURE SHORT CERTIFICATES”; 

• on page 182 of the Base Prospectus in the chapter “CONDITIONS: PRODUCT 

CONDITIONS RELATING TO CURRENCY MINI FUTURE LONG CERTIFICATES”; 

• on page 194 of the Base Prospectus in the chapter “CONDITIONS: PRODUCT 

CONDITIONS RELATING TO CURRENCY MINI FUTURE SHORT CERTIFICATES”; 

• on page 206 of the Base Prospectus in the chapter “CONDITIONS: PRODUCT 

CONDITIONS RELATING TO SINGLE STOCK MINI FUTURE LONG CERTIFICATES”; 

• on page 221 of the Base Prospectus in the chapter “CONDITIONS: PRODUCT 

CONDITIONS RELATING TO SINGLE STOCK MINI FUTURE SHORT CERTIFICATES”; 

• on page 236 of the Base Prospectus in the chapter “CONDITIONS: PRODUCT 

CONDITIONS RELATING TO INDEX MINI FUTURE LONG CERTIFICATES”; 

• on page 250 of the Base Prospectus in the chapter “CONDITIONS: PRODUCT 

CONDITIONS RELATING TO INDEX MINI FUTURE SHORT CERTIFICATES”; 

• on page 264 of the Base Prospectus in the chapter “CONDITIONS: PRODUCT 

CONDITIONS RELATING TO GOVERNMENT BOND MINI FUTURE LONG 

CERTIFICATES”; 

• on page 277 of the Base Prospectus in the chapter “CONDITIONS: PRODUCT 

CONDITIONS RELATING TO GOVERNMENT BOND MINI FUTURE SHORT 

CERTIFICATES”; 

• on page 290 of the Base Prospectus in the chapter “CONDITIONS: PRODUCT 

CONDITIONS RELATING TO COMMODITY FORWARD CONTRACTS AND COMMODITY 

FUTURE CONTRACTS MINI FUTURE LONG CERTIFICATES”; and 

• on page 302 of the Base Prospectus in the chapter “CONDITIONS: PRODUCT 

CONDITIONS RELATING TO COMMODITY FORWARD CONTRACTS AND COMMODITY 

FUTURE CONTRACTS MINI FUTURE SHORT CERTIFICATES” 

in the first paragraph the following instead of the current wording: 

The Product Conditions which follow relate to the Securities and must be read in 

conjunction with, and are subject to, the General Conditions and the applicable Final 

Terms. In the event that Long-Form Conditions are applicable to the Securities, the 

General Conditions, the Product Conditions and the applicable Final Terms together 

constitute the Applicable Conditions of the Securities and will be attached to any Global 
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Security representing the Securities.  In the event that Integrated Conditions are applicable 

to the Securities, the General Conditions and the Product Conditions will be consolidated 

in accordance with the information contained in the applicable Final Terms to form the 

Applicable Conditions, which will be attached to the Final Terms and any Global Security 

representing the Securities. 

 

28. Insert 

• on page 314 of the Base Prospectus in the chapter “BEDINGUNGEN: PRODUKT-

BEDINGUNGEN FÜR MINI FUTURE LONG ZERTIFIKATE AUF ROHSTOFFE”; 

• on page 328 of the Base Prospectus in the chapter “BEDINGUNGEN: PRODUKT-

BEDINGUNGEN FÜR MINI FUTURE SHORT ZERTIFIKATE AUF ROHSTOFFE”; 

• on page 342 of the Base Prospectus in the chapter “BEDINGUNGEN: PRODUKT-

BEDINGUNGEN FÜR MINI FUTURE LONG ZERTIFIKATE AUF WÄHRUNGEN”; 

• on page 356 of the Base Prospectus in the chapter “BEDINGUNGEN: PRODUKT-

BEDINGUNGEN FÜR MINI FUTURE SHORT ZERTIFIKATE AUF WÄHRUNGEN”; 

• on page 370 of the Base Prospectus in the chapter “BEDINGUNGEN: PRODUKT-

BEDINGUNGEN FÜR MINI FUTURE LONG ZERTIFIKATE AUF EINZELAKTIEN”; 

• on page 388 of the Base Prospectus in the chapter “BEDINGUNGEN: PRODUKT-

BEDINGUNGEN FÜR MINI FUTURE SHORT ZERTIFIKATE AUF EINZELAKTIEN”; 

• on page 406 of the Base Prospectus in the chapter “BEDINGUNGEN: PRODUKT-

BEDINGUNGEN FÜR MINI FUTURE LONG ZERTIFIKATE AUF INDIZES”; 

• on page 422 of the Base Prospectus in the chapter “BEDINGUNGEN: PRODUKT-

BEDINGUNGEN FÜR MINI FUTURE SHORT ZERTIFIKATE AUF INDIZES”; 

• on page 438 of the Base Prospectus in the chapter “BEDINGUNGEN: PRODUKT-

BEDINGUNGEN FÜR MINI FUTURE LONG ZERTIFIKATE AUF STAATSANLEIHEN”; 

• on page 453 of the Base Prospectus in the chapter “BEDINGUNGEN: PRODUKT-

BEDINGUNGEN FÜR MINI FUTURE SHORT ZERTIFIKATE AUF STAATSANLEIHEN”; 

• on page 468 of the Base Prospectus in the chapter “BEDINGUNGEN: PRODUKT-

BEDINGUNGEN FÜR MINI FUTURE LONG ZERTIFIKATE AUF TERMINKONTRAKTE AUF 

ROHSTOFFE”; and 
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• on page 482 of the Base Prospectus in the chapter “BEDINGUNGEN: PRODUKT-

BEDINGUNGEN FÜR MINI FUTURE SHORT ZERTIFIKATE AUF TERMINKONTRAKTE 

AUF ROHSTOFFE” 

in the first paragraph the following instead of the current wording: 

Die nachstehenden Produktbedingungen beziehen sich auf die Wertpapiere, sind in 

Verbindung mit den Allgemeinen Bedingungen und den anwendbaren Endgültigen 

Bedingungen zu lesen und unterliegen den Allgemeinen Bedingungen und den 

anwendbaren Endgültigen Bedingungen. Falls auf die Wertpapiere nicht-konsolidierte 

Bedingungen anwendbar sind, bilden die Allgemeinen Bedingungen, die 

Produktbedingungen und die anwendbaren Endgültigen Bedingungen zusammen die 

Anwendbaren Bedingungen der Wertpapiere und werden einer die Wertpapiere 

gegebenenfalls verbriefenden Globalurkunde beigefügt.  Falls auf die Wertpapiere 

konsolidierte Bedingungen anwendbar sind, werden die Allgemeinen Bedingungen und die 

Produktbedingungen gemäß den in den anwendbaren Endgültigen Bedingungen 

enthaltenen Angaben zu den Anwendbaren Bedingungen zusammengefasst und sowohl 

den Endgültigen Bedingungen als auch einer die Wertpapiere gegebenenfalls 

verbriefenden Globalurkunde beigefügt. 
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GERMAN CONVENIENCE TRANSLATION 

 
 
 

The following non-binding German language translation of parts of the foregoing Supplement is not a 
supplement in accordance with Section 16 of the German Securities Prospectus Act (Wertpapier-
prospektgesetz) and was not approved by the German Federal Financial Supervisory Authority 
(Bundesanstalt für Finanzdienstleistungsaufsicht). It updates the German convenience translation 
which was not approved but attached to the Base Prospectus. 

Die nachstehende unverbindliche deutschsprachige Übersetzung von Teilen des vorstehenden 
Nachtrags ist kein Nachtrag gemäß § 16 Wertpapierprospektgesetz und wurde nicht von der 
Bundesanstalt für Finanzdienstleistungsaufsicht gebilligt. Sie aktualisiert die nicht gebilligte 
unverbindliche deutsche Übersetzung, die dem Basisprospekt beigefügt ist. 
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1. Auf Seite G-18 der unverbindlichen deutschen Übersetzung des Basisprospekts ist in dem 

Kapitel “RISIKOFAKTOREN” der Absatz mit der Überschrift “Risiken im Zusammenhang 

mit den die Wertpapiere verbriefenden Globalurkunden” durch folgenden Text zu ersetzen: 

Risiken im Zusammenhang mit in einer Globalurkunde verbrieften bzw. in 

dematerialisierter Form begebenen Wertpapieren 

Die Wertpapiere werden entweder in einer Globalurkunde verbrieft oder in dematerialisierter 

Form begeben. Die Wertpapiere werden von einer oder mehreren in den Anwendbaren 

Bedingungen angegebenen Clearingstelle(n) (jeweils eine "Maßgebliche Clearingstelle") 

oder in deren Auftrag gehalten (im Fall von in einer Globalurkunde verbrieften Wertpapieren) 

oder im Buchungssystem einer Maßgeblichen Clearingstelle eingetragen (im Fall von in 

dematerialisierter Form begebenen Wertpapieren). Im Hinblick auf Kapitalzahlungen, Zins-

zahlungen (sofern anwendbar) sowie die Zahlung sonstiger Beträge oder die Lieferung von 

Wertpapieren (sofern anwendbar) aufgrund der Wertpapiere gilt gegenüber der Emittentin 

und einer Zahlstelle als alleiniger Inhaber eines Wertpapiers: (i) im Fall von in einer 

Globalurkunde verbrieften Wertpapieren, die Aufbewahrungsstelle für die entsprechende 

Globalurkunde (bei der es sich regelmäßig um eine von der Maßgeblichen Clearingstelle 

beauftragte Depotbank oder einen Nominee-Dienstleister für eine solche Depotbank handelt), 

und (ii) im Fall von dematerialisierten Wertpapieren, die Person, auf deren Namen ein 

Wertpapier im Buchungssystem der Maßgeblichen Clearingstelle eingetragen ist, oder jede 

andere Person, die gemäß den jeweils geltenden Gesetzen sowie den Vorschriften und 

Verfahren, die auf die Maßgebliche Clearingstelle anwendbar bzw. von dieser erlassen 

worden sind, als Inhaber dieser Wertpapiere gilt. Der Miteigentumsanteil bzw. die 

Berechtigung des Inhabers an den Wertpapieren kann nur nach Maßgabe der jeweils 

geltenden Regeln und Verfahren der Maßgeblichen Clearingstelle übertragen werden. 

 

2. Auf Seite G-47 der unverbindlichen deutschen Übersetzung des Basisprospekts ist in dem 

Kapitel “EMISSIONSVERFAHREN” anstelle des bisherigen Wortlauts der folgende Text 

einzufügen: 

Bestimmen die maßgeblichen Endgültigen Bedingungen, dass für die maßgebliche Tranche 

von Wertpapieren nicht-konsolidierte Bedingungen (die "nicht-konsolidierten 

Bedingungen") Anwendung finden sollen, ergeben sich die Anwendbaren Bedingungen aus 

der Zusammenschau der in dem Abschnitt "Allgemeine Bedingungen" aufgeführten 

allgemeinen Bedingungen (die "Allgemeinen Bedingungen") und den in dem Abschnitt 

"Produktbedingungen" aufgeführten wertpapierspezifischen Produktbedingungen (die 
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"Produktbedingungen") sowie aus Teil A der für die maßgebliche Tranche von 

Wertpapieren verfassten Endgültigen Bedingungen. Im Fall von nicht-konsolidierten 

Bedingungen werden die Endgültigen Bedingungen, die Allgemeinen Bedingungen und die 

maßgeblichen wertpapierspezifischen Produktbedingungen einer die maßgebliche Tranche 

von Wertpapieren gegebenenfalls verbriefenden Globalurkunde beigefügt. 

Bestimmen die maßgeblichen Endgültigen Bedingungen dagegen, dass für die maßgebliche 

Tranche von Wertpapieren konsolidierte Bedingungen (die "konsolidierten Bedingungen") 

Anwendung finden sollen, werden die Allgemeinen Bedingungen und die maßgeblichen 

wertpapierspezifischen Produktbedingungen gemäß den in den Endgültigen Bedingungen 

enthaltenen Angaben für die maßgebliche Tranche von Wertpapieren abgeändert, ergänzt 

oder (ganz oder teilweise) ersetzt und in ausformulierter Gestalt den Endgültigen 

Bedingungen bzw. einer die maßgebliche Tranche von Wertpapieren gegebenenfalls 

verbriefenden Globalurkunde beigefügt. Sofern für die maßgebliche Tranche von 

Wertpapieren konsolidierte Bedingungen Anwendung finden sollen, bestimmen sich die 

Anwendbaren Bedingungen ausschließlich nach den konsolidierten Bedingungen. 


